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DoH/1 OLICHOYHBIX CPEACTB

1. TlepeueHb olleHMBaeMbIX KOMIIETEHIIUIi:

— CIocoOeH IIPUMECHATE COBPEMCHHBIC KOMMYHI/IKaTI/IBHI)IC TECXHOJIOTMHM, B TOM YHCJIC Ha

WHOCTPaHHOM(BIX) poeCCHOHATLHOTO

A3bIke(ax),

B3aumozeiicrus (YK-4);

— crnocoben

aHaJIM3UPOBATh

JULA

U  YYUTHIBATb

aKaaCMHYCCKOI0O

MEKKYJIbTypHOTO B3aumoeicTBus (YK-5).

n

pa3zHooOpaszue

KyJIbTYyp B

2. Ilnanupyemble pe3yJibTaThl 00y4eHHs MO JUCHUILIMHE (MO1YJII0)

W3yuenune AUCIUILUIMHBI HAIIPaBlIeHO Ha GpopmupoBanue ciemyroumx komnerenunit (YK) u

HHIUKATOPOB UX JOCTUKCHUS:

Kon ) | NuaukaTopbl 10CTHKEHUSI KOMIIETeHUM I
HAaNMeHOBaHHe 3HATh yMeTh BJa/1eTh
KOMIIeTeHIIHH
YK-4. CriocobeH | - TEOpHIO | - OCYIIECTBIIATH | - MHOCTPaHHBIM
[PUMEHSTh COBPEMEHHBIE | COIUATBHBIX collMabHbIC U | SI3BIKOM KaK
KomMmyHHKaTHBHBIE KOMMYHHKAIIHH, npodecCuoHaIbHBIE | HHCTPYMEHTOM
TEXHOJIOTHUH, B TOM YHCJIE | OCOOCHHOCTE  MX | KOMMYHUKAIMK, B | OOLICHUS B
Ha MHOCTPAaHHOM(BIX) | OCYIIECTBIICHHSI HA | TOM  4YWCIE€  Ha | Mpo(ecCHOHAIbHOM
s3bIKe(ax), JUTSl | ”HOCTPAHHOM(BIX ) WHOCTPaHHOM(BIX) | COOOIIECTBE
aKaJEMUYECKOTO u | s3eike(ax) (31) sI3bI-Ke(ax) - HaBBIKOM
npodeccuoHaIbHOTO - MPUMEHSTH | CBOOOTHOM
B3aUMO/ICHCTBUS METOJUKY KOMMYHHUKAI[MH, B
OpraHu3aIuu TOM quclie Ha
po(heCCUOHATLHOW | MHOCTPAaHHOM
KOMMYHHUKAIIUK Ha | HHOCTPAaHHOM(BIX)
MEXIyHApOJHOM A3bIKe(ax), B
yposze (Y1) npodeccuoHaTbHON
chepe (B1)
YK-5. CIOCO0EH | - TEOpHIO | - OCYILIECTBIIATS | - UHOCTPAaHHBIM
aHATM3UPOBATH U | COIMAITbHBIX COIIMAITbHBIC U | SI36IKOM KaK
YUUTBIBAaTh pa3zHOOOpa3ue | KOMMYHUKaIUi, npogeccuoHaIbHbIE | HHCTPYMEHTOM
KyJIbTyp B  TIpoIlecce | OCOOGHHOCTEH  UX | KOMMYHUKAIlMW, B | OOIICHUS B
MEXKYJIbTYPHOTO OCYLIECTBJICHUs] Ha | TOM  4YHCIEe  Ha | Npo(ecCHOHAIbHOM
B3aUMOJICUCTBUSA MHOCTPaHHOM(BIX) MHOCTpaHHOM(BIX) | cOOOIIECTBE
s3pike(ax) (31) sI3bI-Ke(ax) - HaBBIKOM
- IPUMEHSTH | CBOOOIHOM
METOAUKY KOMMYHHKAIIUH, B
OpTaHu3aINH TOM qrcie Ha
npo¢eCCHOHATBHON | HHOCTPAHHOM
KOMMYHHMKAIlUd Ha | HHOCTPaHHOM(bIX)
MEXTyHApPOAHOM a3bIke(ax), B
ypoBHe (Y1) npo¢eCCHOHATBHON

cepe (B1)

nporecce




3. @opmMupyeMble KOMIIETEHIHH B CTPYKTYype y4eOHOI AUMCUHMIUIMHBI U CPeACTBa UX

OlleHUBAHUS
Ne [Inanupyemsle
/o Paznenbl (Tembl) Koz onennBaemoit pe3yJIbTaThl OueHouHOE
JUCIUTUTUHBI KOMIIETCHIINHT o0ydeHus 1o CPEelICTBO
mucturuae (3YB)
1 Pa3zoen 1
TepMUHOIOTMYECKHIT YcrHoe
anmapar o0ecrieyeHHs cooOuieHue.
npo¢eCCHOHAIBHON 1 Jlekcuko-
aKaJIEMHYECKOU rpaMMaTU4eCKUN
JeSITeNIbHOCTH TECT.
e Literature VK-4, VK-5 31, V1, Bl KonTposbHbIi
1.1 e History IIepeBO, TEKCTA
e Business and
economics
e Technology and
computers
Q@yHKIMOHAIbHAS Jlexcuxko-
rpaMMaTHKa rpaMMaTH4eCcKuil
aKaJIeMUYECKOMN 51 TECT.
npodecCuOHAIBHON KonTposbhblii
HaIpaBJIEHHOCTH MepeBO/ TEKCTa
e Subject-verb
1.2 | agreement Subject- YK-4, VK5 31, Y1, Bl
verb agreement
¢ Gerunds and
infinitives
o Relative clauses
e Constructions there
and it
Hamnpasnenus YcrHOE
13 npogecCuOHAITBHON VK-4, YK-5 31, V1, Bl cooOI1IeHHeE.
' NEeATEIbHOCTH KoHTponbHbIi
MEePEBOJ TEKCTA
2 Paszoen 2
OTHkKa u HOPMBI JenoBoe nmucbMo
MHUCbMEHHOW  JIeJIOBOM
KOMMYHUKaIIUU Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE
2.1 | ¢ Aletter of invitation YK-4, VK5 31, V1, Bl
e A response to the
letter of invitation
e A letter of request
e A thank-you letter
Pabora c Jlekcuxko-
29 npodeCcCHOHATLHBIMU U YK-4, YK-5 31, V1, Bl rpaMMaTH4eCKUI
aKaJIeMUIECKUMU TeCT
TEKCTaMu Kontponbublii




® AaHHOTUPOBAHHE pedepar Texcta

¢ pepepupoBanue

e [IepecKas

® 00OpaTHBII PEHICPUHT

Hoctrxenus B YcTHoe
npoeccuOHATBLHON cooOuieHue.
obnactu (orucanue KoHTposbHbIH
MIPEIMETOB, NEPEeBOJI TEKCTa
UHTEPBHEPOB,

. VYK-4, YK-5 31, V1, Bl
2.3 | mpousBeaeHUN

HCKYCCTB, OSKCIIOHATOB,
BBICTAaBOK, H3JCIUNM Ha
WHOCTPAaHHOM  SI3bIKE
etc.)

4. OueHoYHbIe CpeACTBA MO AUCHUIVIMHE IS TeKYIIero KOHTPOJIsi U ONUCAHHE
KpUTepHeB OLlCHUBAHUS
4.1. Onucanue KpuTepueB OLIEHNBAHUA KOMIIETEHIUI HA Pa3/IMYHbIX YPOBHSX UX
¢dopmupoBanus

IIpu BBICTAaBJICHHM OLICHKH INPENOAaBaTeJ]b YYHMTBIBACT: JIOTUKY, CTPYKTYpY, CTHJIb
OTBETa; KYJIbTYypy pEuYd, MaHepy OOIIEHHUs; FOTOBHOCTh K JUCKYCCHM, apryMEHTHPOBAaHHOCTb
OTBETA; YPOBEHb CAMOCTOSITENILHOTO MBIIUICHHS]; YMEHUE IIPUIIOKUTE TEOPHUIO K ITPAKTUKE, PEIINTH
3aJ1a4H.

HyseBoii ypoBeHb («HEYJAOBJIETBOPUTENbHO»). Pesynbrarel 0oOydeHUs CTyJeHTa
CBUJIETEILCTBYIOT:

3) 00 ycBOGHHH UM HEKOTOPBIX AJIEMEHTAPHBIX 3HAHUH, HO CTYJCHT HE BJIaJICeT MOHATHIHHBIM
anmapaToM U3y4yaeMou MmpeIMeTHOM 06aacTy (yueOHON JUCIUILTUHBI);

Y) He ymeeT yCTaHOBUTH CBSI3b TEOPUU C MPAKTUKOM;

B) He Bnazeer cnoco0aMu peleHus MPaKTHKO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3a/1au.

IlepBblii YPOBEHB - OPOrOBBIi («YAOBJIETBOPUTEIbHO»). [JOCTUTHYTBIM YPOBEHb OLICHKH
pe3yabTaTOB 0OYYEHUS CTY/IEHTa MTOKa3bIBAET:

3) 3HaHMs WMEIT (parMEeHTapHbI XapakTep, OTIMYAIOTCA MOBEPXHOCTBIO U Mayol
COJIePKATENBbHOCTbBIO; CTY/IEHT PacKpbIBaeT CO/Ep)KaHUE BOMPOCA, HO HE TIyOOKO, 6ECCUCTEMHO, C
HEKOTOPBIMH HETOYHOCTSIMM;

¥) cnabo, HETOCTaTOYHO apPTYMEHTHUPOBAHHO MOKET 0OOCHOBATh CBS3b TEOPUH C IPAKTUKOI;

B) cnocoOeH moHUMaThb W MHTEPHPETUPOBATH OCHOBHOW TEOPETUYECKUH Marepuan Io
JUCLIUILUINHE.

BTtopoii ypoBeHb noBbIlIeHHBIH («x0pomo»). CTy/IeHT Ha JI0JKHOM YPOBHE:

3) packpbiBaeT yueOHbIM Marepuan: JTa€T COAEP)KATENbHO TIOJHBIM OTBET, TpeOyIomMi
HE3HAYUTEJIbHBIX JIONOJHEHUA U YTOYHEHUH, KOTOPBIE OH MOXET CIelaTh CaMOCTOATEIBHO IOCIIE
HaBOJALIUX BOIIPOCOB MPENOAABATENS;

¥Y) nemoHcTpupyeT yueOHble YMEHUS W HaBbIKM B O00OJAcCTH pEUIeHHs MPaKTHKO-
OpUEHTUPOBAHHBIX 3a7a4;

B) Bnageer cnocobamu aHanm3a, cpaBHEHHsI, 0000IIeHUST U 0OOCHOBAHUSI BHIOOpA METO/IOB
pelIeHUs] TPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3a/au.

Tperunii ypoBeHb NPOABHUHYTHIN («OTJIHYHO»). CTYIEHT, JOCTUTAIOIINN JOJKHOTO YPOBHS:

3) nmaér monHBIA, TIYyOOKHH, BBICTPOCHHBIM JIOTUYHO IO COAEP)KaHUIO BOMpOCa OTBET,
UCIIOJIB3YS pa3InYHble UICTOYHUKU MHPOPMAINH, HE TPeOYIOMUN OMOJHEHUN U YTOYHEHHIH;



¥Y) nokaszatenbHO WIUTIOCTPUPYET OCHOBHBIE TEOPETUUECKHE IIOJIOKEHUS] MPAKTUYECKHUMHU
IpuMepamu;

B) cnioco0eH T1y00KO aHATM3UPOBATh TEOPETUUECKUN U MPAKTUYECKUI MaTepuall, 0000marh
€ro, CAMOCTOSITENIFHO JIeJIaTh BBHIBO/IBI, BECTH TUAJIOT U BHICKA3bIBATh CBOIO TOUKY 3PEHHS.

4.2. TlpakTuyeckue padboTbl
4.1. O0pa3sen TekcTa 1JIsi KOHTPOJIBHOIO IepeBoia

Communication in science

Science plays an increasingly significant role in people’s lives, making the faithful
communication of scientific developments more important than ever. Yet such communication is
fraught with challenges that can easily distort discussions, leading to unnecessary confusion and
misunderstandings.

Some problems stem from the esoteric nature of current research and the associated
difficulty of finding sufficiently faithful terminology Abstraction and complexity are not signs that
a given scientific direction is wrong, as some commentators have suggested, but are instead a
tribute to the success of human ingenuity in meeting the increasingly complex challenges that
nature presents. They can, however, make communication more difficult. But many of the biggest
challenges for science reporting arise because in areas of evolving research, scientists themselves
often only partly understand the full implications of any particular advance or development. Since
that dynamic applies to most of the scientific developments that directly affect people’s lives global
warming, cancer research, diet studies — learning how to overcome it is critical to spurring a more
informed scientific debate among the broader public.

Ambiguous word choices are the source of some misunderstandings. Scientists often employ
colloquial terminology, which they then assign a specific meaning that is impossible to fathom
without proper training. The term “relativity”, for example, is intrinsically misleading. Many
interpret the theory to mean that everything is relative and there are no absolutes. Yet although the
measurements any observer makes depend on his coordinates and reference frame, the physical
phenomena he measures have an invariant description that transcends that observer’s particular
coordinates. Einstein's theory of relativity is really about finding an invariant description of physical
phenomena. True, Einstein agreed with the idea that his theory would have been better named
“Invariant theory”. But the term “relativity” was already entrenched at the time for him to change.

Kpumepuu oyenusanua nepeeooa mekcma

Ouemca «OTJIMYHO» - HepeBon HOHHLIﬁ, oe3 IMPOITYCKOB U IMPOU3BOJIBHBIX COKpaH_IeHI/Iﬁ
TCKCTa OpuruHaia, HEC COACPIKUT q)aKTI/ILICCKI/IX OIINOOK. TepMI/IHOHOFI/IH HCII0JIb30BaHa NpaBUJIBHO
u G,I[I/IHOO6pa3HO. HepeBOI[ OTBCYACT A3BIKOBBIM HOpMaM MU CTHIIIO S3bIKa IIEPCBOJA. AI[CI(BaTHO
nepeanbl KyJabTypHble W (DYHKIIMOHAJBHBIE TAapaMeTpbl HMCXOJHOTO TekcTa. Jlomyckarorcs
HCKOTOPBIC IOTPCITHOCTU B (bopMe IMPEABABIICHHUA IICPEBOAA.

Ounenka «xopowmo» - IlepeBoa moiHBINA, 0€3 MPOMYCKOB W NMPOU3BOJIBHBIX COKpalleHUN
TCKCTAa OpUTHHAJIA, NOITYCKACTCA OJHAa (I)aKTI/I‘leCKa}I OH_II/I6K8., pu yCJIOBHUH OTCYTCTBUA HOTCPb
uH(pOpMallMl M CTUJIMCTMYECKUX TOrpelIHocTell Ha Jpyrux ¢parMeHtax Tekcra. Mmerorcs
HECYIICCTBCHHBIC TOTPCHIHOCTH B HCIIOJIB30BAHUU TCPMHUHOJIOTUH. HepeBoz[ B I[OCT&TO‘IHOﬁ
CTCIICHU OTBCYACT CHUCTCMHO-A3BIKOBBIM HOpMaM MW CTHJIIO A3bIKa IIE€PEBOAA. KynBTypHI)Ie u
(I)YHKI_II/IOHaJ'IBHLIe napaMeTpbl UCXOAHOI'O TCKCTAa B OCHOBHOM aJICKBATHO IICPCAAHBI. I[OHYCKaIOTC}I
HEKOTOpbIE HapylIeHUs B (hopMe MpeIbsABICHUS MepEeBOIa.

Ouemca «YAOBJICTBOPUTEIBbHO» - HepeBo,u COACPKUT (baI(TI/I‘-ICCKI/IC omnoOku. Hwuskas
KOMMYHUKATHUBHOCTE W  ILIOXas «gUTA0EIbHOCTEY» TEKCTA 3aTPyAHAIOT €TI0 IMOHMMAaHHC
PEOCIITOPOM. HpI/I nepeBoAC TCPMUHOJIOTUYCCKOTO afnrapara HC CO6JIIOI[CH IMPUHIIHIT
eanHooOpa3usa. B mepeBojie HapylieHbl CHCTEMHO-S3bIKOBBIE HOPMBI M CTHJIb $I3bIKAa IEPEBOAA.
NmeroTcst HapymieHus B popmMe npeabsBiIeHUs EpeBoa.

OneHka «Hey/l0BJIeTBOPUTEJIBHO» - [lepeBon coaep UT MHOro (aKTHUYECKUX OIIUOOK.
HapymeHa MOJIHOTAa II€peBOAAd, C€ro SKBUBAJICHTHOCTb M aACKBATHOCTD. B MepeBOaAC Fp}/60
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HapyILIEHBl CUCTEMHO-S3bIKOBBIC HOPMBI U CTHJIb SI3bIKa TepeBoga. I pyOble HapymieHus B ¢opme
IIPEABIABICHUS TIEPEBOA.

4.2. TemaTuka yCTHBIX COOOIIEHUIT
. O6cynuTe coBpeMEHHbIE CPEACTBA KOMMYHUKALIUU.
. OnumuTe MaccoBbie (hOPMBI UCKYCCTBA.
. CocTtaBbTe 1MajIor O NOCAEAHEN IPOUYNTAHHON KHUTE.
. O0cymuTe KOJUICKIUIO PEAKMX KHUT Balllel peruoHaIbHONW OMOIMOTEKH.
. Pacckaxute 00 ucropun 6ubnuorek B Poccum.
. O06cynute OMOIMOTEUHBIE CHCTEMBI CTPaHbI H3y4aeMOTO sI3bIKa (MJIM Ha BHIOOD).
. I[IpencraBpTe M00YI0 OMOIMOTEKY MHpa.
. Pacckaxxute 00 M3BECTHBIX JEATEISIX TPOPECCHOHATHHOTO COOOIIEeCTBA
Kpumepuu oyenusanusa ycmuvix cooouienuil
YcTHOE cooOmIeHre/ MOHOJOTHUYECKOE BBICKA3bIBAHHE — 3TO OOCYXJIEHHE MpPOOJIeMbl Ha
MHOCTPAaHHOM $I3BIKE, CIIOCOO BBIPA3UTh CBOM MBICIU M MPOJAEMOHCTPUPOBATH BIIAJICHUE TEMOH, C
YYETOM JIOTUYHOCTH PACCYXJICHUH, 3HAHUH IrPaMMaTHUECKUX MTPABUI U JICKCUKH.

OneHKka «OTJIHYHOY» - CTABUTCS, €CIIH 00YJaIOUIHIICS IEMOHCTPUPYET IITyOOKOE B IPOYHOE
YCBOEHHE JICKCHYECKOT'O MaTepHaa; eciu COOOIEHHE JIOTMYHO BBICTPOCHO M CPEJICTBA JIOTMYECKOU
CBSI3W HCIIOJIb30BaHbl IPABMIIBHO; COOOIEHHE COMPOBOXKIAECTCS BBOJHBIMH CIIOBAMH, CBS3BIBas
CTHJIUCTUYECKH TEKCT; MPABHIILHO MTPUMEHSIOTCS TPaMMATHYECKUE MTPABHJIA.

OneHka «X0pomio» — CTaBUTCS, €CIH OOydYaloUIMiCs JEMOHCTPHPYET OpTaHU3aIHIo
COOOIICHNSI B OCHOBHOM JIOTHYHO, OJTHAKO UMEIOTCSI OTJEIbHbBIC HEJOCTATKH MPH HUCIOJIb30BAHUU
CPEZCTB JIOTHYECKOU CBSI3U M BBOJIHBIX CIIOB; UMEIOTCS OT/ICJIbHBIE HEAOCTATKH MPH YIIOTPEOICHUN
rpaMMaTUYeCKUX KOHCTPYKIUil; HMEIOTCS OTACIbHbIC HAPYIICHUS B CTHIMCTUYECKOM 0(DOPMIICHUN
COOO0ILIEHNS.

OmneHka «y/IOBJIETBOPUTEIbHO» — CTaBUTCS, €CIH COOOIICHHWE HE BCEraa JIOTHYHO;
UMEIOTCS MHOTOUYHUCIICHHBIE OITMOKH B MCIIOJIB30BAHUN CPEJICTB JIOTHYECKOU CBSI3H; BBHIOOP CPEACTB
JOTHYECKOW CBSI3M W JICKCMYECKUH  3armac  OTPaHUYCHBI, HWMEIOTCS  MHOTOYHCIICHHBIC
CTHJIMCTUICCKUE ONTMOKH B 0O()OPMIICHUH COOOIICHHUS.

OuneHka «Hey/10BJIeTBOPUTEIbHO» — CTABUTCS, €CIIM B COOOIEHUH OTCYTCTBYET JIOTHKa;
HApyIIeHbBl TPaMMAaTUYEeCKWE KOHCTPYKIMH, BCTPEUYAIOTCS OMIMOKHM JIIEMEHTAPHOTO YPOBHH,
cooOuieHne He 0pOpMIIEHO, KpaifHe OrpaHUYeH JeKCUUYEeCKHi 3arac.

O~NO O WN—

5. OueHOYHBIE CPEICTBA MO JUCHUIJIMHE JIS1 IPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJIS
5.1 3ananusi B TeCTOBOI popme

Buibepume npasunvhwiii 6apuanm omeema:

1. We usually grow ..... vegetables in our garden.
a) a lot of b) much C) many

2. Mike ..... a letter to Nick two days ago.

a) has written b) wrote C) is writing
3. Jane’s notebook is ..... than mine.
a) cheaper b) the cheapest C) as cheap as

4. Thave had this job ..... 2015.
a) since b) for c) already

5. Please, turn ..... the light, it’s too dark already.
a) off b) up c)on

6. Ann always has a happy face —she is a ..... person.



a) sad b) cheerful c) angry

7. Ineedto ..... some money from the bank.
a) land b) give c) borrow

8. Weuse ..... to type documents on a computer.

a) laptop b) keyboard €) memory stick
9. The Beatles started their careerin ..... .
a) London b) Liverpool c) Berlin
10. ..... is the oldest university in Great Britain.
a) Cambridge  b) University of Bonn c) Harvard University

Kniou k mecmy
1a, 2c, 3b, 4d, 5d, 6d, 7b, 8b, 9a, 10 a.

IlIkana oyenusanusn.

— 100-90% (10-9 npaBmibHbIX 0TBETOB) - 10-9 6aiioB, «OTJIHYHOY,

— 89-75% (8-7 mpaBWIbHBIX OTBETOB) - 8-7 0A/IOB, XOPOIIOX,

— 74-60% (6-5 mpaBUIIbHBIX OTBETOB) - 8-7 OAJUIOB, «yHOBJETBOPUTEIHLHOY,

— Huxke 60% (4 u MeHee  OpaBWIBHBIX OTBETOB) - 4 U MeHee  OauioB,
«HEyT0BJIETBOPHUTEILHOY.

5.2. Conep:xanue 3x3aMeHa N0 qucHUIIHHE «MHOCTpaHHBIH A3BIK»

1. UreHue u nepeBo]| TeKCTa OOLIEKYIbTYPHOI HampaBiIeHHOCTH co cioBapeM. O6bem 1200
- 1500 nevyaTHBIX 3HAKOB.

2. YCTHOE MOHOJIOTHUECKOE COOOIIEHHE 110 TEME.

Ilpumep munoeozo IK3ameHayuonn020 dunema

1. Yrtenue u nepeBo TeKCTa OOLIEKYIbTYPHOM HANPaBIEHHOCTH co ciioBapeM. O6bem 1200
- 1500 nevyaTHBIX 3HAKOB.

2. Tlepecka3 TekcTa OOIMIEKYIBTYPHOU HAIPaBICHHOCTH

3. YCcTHOE MOHOJIOTHYECKOE COOOILEHHE 110 TEME.

pruep MmMunoeo2o IK3aMeHauuoOHH020 ounema
1. Read and translate the text.
TRUE STORY OF THE PENCIL

The beginning of the story started with a lightning. Graphite, the main material for producing
pencil, was discovered in 1564 in Borrowdale. England. When a lightning struck a local tree during
a thunderstorm. Local people found out that the black substance spotted at the root of the unlucky
tree was different from the burning ash of wood. It was soft, thus left marks everywhere. Chemistry
was barely out of its infancy at that time. So people mistook It for lead, equally black but much
heavier. It was soon put to use by locals in marking their sheep for signs of ownership and
calculation.

Britain turns out to be the major country where mines of graphite can be detected and
developed. Even so, the first pencil was invented elsewhere. As graphite is soft, it requires some
form of encasement. In Italy, graphite sticks were initially wrapped in string or sheepskin for
stability, becoming perhaps the very first pencil in the world. Then around 1560, an Italian couple
made what are likely the first blueprints for the modem, wood-encased carpentry pencil. Their
version was a flat, oval, more compact type of pencil. Their concept involved the hollowing out of a
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stick of juniper wood. Shortly thereafter in 1662 a superior technique was discovered by German
people: two wooden halves were carved, a graphite stick inserted, and the halves then glued
together - essentially the same method in use to this day. The news of usefulness of these early
pencils spread far and wide, attracting the attention of artists all over the known world.

Although graphite core in pencils is still referred to as lead, modem pencils is actually a mix of
finely ground graphite and clay powders. This mixture is important because the amount of clay
content added to the graphite depends on intended pencil hardness, and the amount of time spent on
grinding the mixture determines the quality of the lead. The more clay you put in, the higher
hardness the core has. Many pencils across the world, and almost all in Europe, are graded on the
European system. This system of naming used B for black and H for hard; a pencil’s grade was
described by a sequence or successive Hs or Bs such as BB and BBB for successively softer leads,
and HH and HHH for successively harder ones. Then the standard writing pencil is graded HB.

In England, pencils continued to be made from whole sawn graphite. But with the mass
production of pencils, they are getting drastically more popular in many countries with each passing
decade. As demands rise, appetite for graphite soars. However, much in contrast with its intellectual
application in producing pencils, graphite was also widely used in the military. During the reign of
Elizabeth |, Borrowdale graphite was used as a refractory material to line moulds for cannonballs,
resulting in rounder, smoother balls that could be fired farther, contributing to the strength of the
English navy. This particular deposit of graphite was extremely pure and soft, and could easily be
broken into sticks. Because of its military importance, this unique mine and its production were
strictly controlled by the Crown.

2. Read the text. Define the main idea of the text and give its summary.
Culture of the United States

The culture of the United States is primarily a Western culture, but is also influenced by Native
American, African, Asian, Polynesian, and Latin American cultures. American culture started its
formation over 10,000 years ago with the migration of Paleo-Indians from Asia into the region that
is today the continental United States. It has its own unique social and cultural characteristics such
as dialect, music, arts, social habits, cuisine, and folklore. The United States of America is an
ethnically and racially diverse country because of large-scale immigration from many different
countries throughout its history.

Its chief early European influences came from English, Scottish, Welsh and Irish settlers of
colonial America during British rule. British culture, due to colonial ties with Britain that spread the
English language, legal system and other cultural inheritances, had a formative influence. Other
important influences came from other parts of Western Europe, especially Germany, France, and
Italy.

Original elements also play a strong role, such as the invention of Jeffersonian democracy.
Thomas Jefferson’s Notes on the State of Virginia was perhaps the first influential domestic cultural
critique by an American and a reactionary piece to the prevailing European consensus that
America’s domestic originality was degenerate. Prevalent ideas and ideals that evolved
domestically, such as national holidays, uniquely American sports, military tradition, and
innovations in the arts and entertainment give a strong sense of national pride among the population
as a whole.

American culture includes both conservative and liberal elements, scientific and religious
competitiveness, political structures, risk taking and free expression, materialist and moral
elements. Despite certain consistent ideological principles (e.g. individualism, egalitarianism, and
faith in freedom and democracy), American culture has a variety of expressions due to its
geographical scale and demographic diversity. The flexibility of U.S. culture and its highly
symbolic nature lead some researchers to categorize American culture as a mythic identity; others
see it as American exceptionalism.

It also includes elements that evolved from Indigenous Americans, and other ethnic cultures-
most prominently the culture of African Americans, cultures from Latin America, and Asian
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American cultures. Many American cultural elements, especially from popular culture, have spread
across the globe through modern mass media.

The United States has often been thought of as a melting pot, but beginning in the late 1990s
and early 2000s, it trends towards cultural diversity, pluralism and the image of a salad bowl
instead. Due to the extent of American culture, there are many integrated but unique social
subcultures within the United States. The cultural affiliations an individual in the United States may
have commonly depend on social class, political orientation and a multitude of demographic
characteristics such as religious background, occupation and ethnic group membership.

3. Speak on the topic. IlleaeBpbI KJIaCCHYECKOTO M COBPEMEHHOI'O HCKYCCTBA.
Ilpumepnuvie Ix3ameHayuoOHHble MEMbL 015 YCHIHO20 CO0OUeHUA U Hecedvl
HanmonanbHO-KyNbTYpHbBIE TPAAUIIMK CTPAHBI H3y4aEeMOTO S3bIKA.
3HaMeHHTbIe OMOIMOTEKH MUPA.

[leneBpbl KJIaCCUYECKOTO M COBPEMEHHOT'O UCKYCCTBA.

bubnuoreuynas nesreiapHOCTh B Poccuu.

[TaMATHUKY apXUTEKTYPhI CTPAHbI U3y4aeMOT0 SI3bIKA.

W3BecTHBIE NesTeny MpodhecCHOHAIBHOTO COOOIIECTBA.
[TpodeccuonansHoe 00pa3oBaHue B CTPAHE U3Y4aEMOTO SI3bIKA.
Crpykrypa v GyHKIUN OMOIMOTEK CTPAHBI U3y4aeMOro SI3bIKa.

Kpumepuu OUEeHUBAHUA hepesooa meKkcma

Onenka «oTau4Ho» - [lepeBon moJHBIN, 0€3 MPOMYCKOB U MPOU3BOJIBHBIX COKpAlllEHUM
TEKCTa OPUTMHANA, HE COACPKUT (PaKTUYECKUX OMMOOK. TepMUHOIOTUS NCIIONBF30BaHA MPABUIIHHO
U eauHooOpasHo. IlepeBoa OTBEYaeT SI3BIKOBBIM HOpPMaM U CTHUJIIO f3bIKa IepeBoja. AJIEKBaTHO
nepefaHbl KyJlIbTYpHbIE M (YHKIMOHAIBHBIE MMapaMEeTpbl MCXOJIHOTO Tekcta. JlomyckaroTcs
HEKOTOPBIE OTPEIIHOCTH B (hOpME MPEBSIBICHUS IEPEBOAA.

Ouenka «xopowmo» - IlepeBoa moiHBINA, 6€3 MPOMYCKOB W MPOU3BOJIBHBIX COKpallleHUN
TEKCTa OpPHUTHHAJA, JOIyCKaeTcs oaHa (haKTH4ecKas OIIMOKa, MPH YCIOBUU OTCYTCTBHS TOTEPh
uH(pOpMallMM M CTUIUCTHYECKUX TOrpeurHocTell Ha apyrux ¢parmMeHtax Tekcra. Mwmerorcs
HECYUIECTBEHHbIE IOIPEUIHOCTH B MCIONb30BaHUM TepMHHONOIMM. IlepeBos B JocTatouHOM
CTENIEHM OTBEYAECT CHCTEMHO-S3BIKOBBIM HOpPMaM M CTUJIIO s3bIKa InepeBona. KynbTypHble U
(GyHKIIMOHAJIbHBIE NTapaMeTPhl HCXOIHOTO TEKCTa B OCHOBHOM aJIeKBAaTHO Mepeianbl. JlomyckaroTest
HEKOTOpbIe HapyLIeHUs B (hOpMe MpeIbsIBICHUS epeBo/Ia.

Ouenka «yaoBJIeTBOPUTEJbHO» - [lepeBoa comepxut (axtuyeckue omuOku. Huzkas
KOMMYHHKaTUBHOCTb M IUIOXas «4YUTA0ENbHOCTh» TEKCTa 3aTPYAHAIOT €ro IOHMMaHue
peuentopoM. Ilpm mepeBojie TEPMHHOJOTMYECKOrO ammapaTta HE COOJMIOJeH MPUHIUI
ennHooOpasus. B mepeBojie HapylIeHbI CHCTEMHO-S3BIKOBBIE HOPMBI M CTHUJIb SI3bIKA IME€PEBOJA.
Nmerotcs HapylieHus B popme MpebsBiIeHUs IepeBoa.

OuneHka «HeyI0BJIeTBOPHUTENbHO» - IlepeBon conepXKUT MHOro (hakTH4eCKHUX OLIMOOK.
Hapymena mnonHoTa nepeBoia, €ro SKBUBAJIEHTHOCTb U aJ€KBAaTHOCTb. B mepeBome rpydo
HapyILIEHbl CUCTEMHO-3bIKOBbIE HOPMBI U CTWJIb si3blKa IepeBoja. I'pyOble HapymieHus B (opme
IpeIbsBICHUS IEPEBO/IA.

Kpumepuu oyenueanua ycmuoix cooouienuil

VYcTHOE cooOlieHne/ MOHOJIOTUYECKOE BBICKa3bIBAHHUE — 3TO 00CYXJeHue NnpoOjemMbl Ha
MHOCTPAaHHOM $I3bIKE, CIIOCOO BBIPA3UTh CBOM MBICIU M MPOJAEMOHCTPUPOBATH BIIAJICHUE TEMOH, C
Y4€TOM JIOTUYHOCTH PacCyKIEHUH, 3HAHUH IPaMMaTHYECKUX MTPaBWII U JIEKCUKH.

OneHka «OTJIHYHOY» - CTAaBUTCS, €CIIM 00yJaIoUINiics TEMOHCTPUPYET ITyOOKOe U POYHOE
YCBOEHHE JIEKCUYECKOI0 MaTepuaa; eclii COOOIIEHUE JIOTUYHO BHICTPOEHO U CPECTBA JIOTHYECKOM
CBSI3M HCIIOJIb30BaHbl MPABUIIbHO; COOOIIEHHE COMPOBOXKIAECTCS BBOJHBIMU CIIOBAMH, CBS3BIBas
CTHJINCTUYECKH TEKCT; MPaBUIIBHO IPUMEHSIOTCS IpaMMaTHYeCKHe MpaBuia.

OneHka «Xopomio» — CTaBUTCS, €CIM OOydarolmMics JAEMOHCTPUPYET OpraHU3alHIo
COOOIIIeHUsI B OCHOBHOM JIOTUYHO, OJJTHAKO MMEIOTCSI OTJENIbHbIE HEJOCTAaTKU MPU HCIOJIH30BAHUU
CPEZCTB JIOTHUECKOM CBSI3U M BBOJHBIX CJIOB; UIMEIOTCS OT/IEJIbHBIE HEAOCTATKU MPH YHOTPEOICHUN
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rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIUN; UMEIOTCS OTIEIbHbIC HAPYIICHHUS B CTUITUCTHYECKOM O(popMIIEHUH
COOOIIIEHHS.

OuneHka «y/lOBJIETBOPUTEJIBLHO» — CTAaBUTCS, €CIM COOOIIEHHE HE BCerjga JIOTUYHO;
UMEIOTCS. MHOTOUYHUCIICHHBIE OIIMOKY B UCIIOJIB30BAHUU CPECTB JIOTHUECKOW CBSI3H; BHIOOD CPEIICTB
JOTUYECKOW CBS3M W JIGKCMUECKHMH  3amac  OrPaHWYCHBl; HMMEIOTCS  MHOTOYHCIICHHBIC
CTHUJIMCTHYECKHE OMUOKH B OPOPMIICHUU COOOIICHHMS.

OneHka «HeY/AOBJIETBOPUTEIBLHO» — CTABUTCS, €CIH B COOOIICHUH OTCYTCTBYET JIOTHKA;
HApyIICHbBl TPAaMMATUYECKUE KOHCTPYKIIMH, BCTPEUAIOTCS OMIMOKK DIIEMEHTAPHOTO YPOBHS,
cooO1eHre He 0(hopMIICHO, KpaiiHe OrpaHUYCH JICKCUIECKHH 3arac.

Kpumepuu ouenusanusn nepeckaza cooepicanus npouumantoz0 UHOA3bIYHOZ0 MEeKCma

Ilepecka3 TekcTa HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE€ TIO3BOJIICT MPOBEPUTH OOIIEEC MOHUMAHHE
TEKCTAa U yMEHUE CBOMMH CJIOBaMHU IPABHJIBHO IMEpeaTh €ro OCHOBHOE COJICPIKAHUE, BBIICIISS
TJIABHYIO MBICITB TEKCTA, UCIIOJIb3Ys JIOTHYECKH CBSI3YIOIIYIO JICKCUKY ISl BBIPQXKEHUS CYTH TEKCTA.

Kpumepuu ouenusanusn:

[Ipu ycTHOI mepemaye OCHOBHOTO COACPXAaHHS MHOS3BIYHOTO TEKCTa MPOodecCHOHAIBHO-
OPUEHTHPOBAHHOTO XapaKTepa MPUMEHSIOTCS CICIYIONUEe KPUTSPUU:

- TOJHOTAa ¥ TOYHOCTH IEepeIauu OCHOBHOM nH(popmanuu (2-5 6aion);

- 3HAHHWE HEUTPaJIbHOU JICKCUKH (2-5 OauioB);

- 3HAHWE TEPMHUHOB U MPO(HEeCCHOHATU3MOB (2-5 6ayIIoB);

- COLMOKYJbTYPHBIC 3HaHUS, HEOOXOAMMBIC Il TOHUMaHUS TeKCcTa (2-5 6ayuioB);

- -CBSIBHOCTH Mepeaadyu coaepkanus (2-5 6amion);

- JIOTHYHOCTH IMIOCTPOCHUS COOOIICHUS (PAaCKPhITHE IPUIMHHO-CIICICTBEHHBIX CBsI3e) (2-

5 6aoB).

[Toka3zaTenu OICHUBAIOTCS IIYTEM BBIUMCIICHUS CpeIHEro Oaia 1mo 4x-0aJuIbHOM MIKae:

«OTJIMYHOY» - 5 0aIoB,

«xopomo» - 4 6aina,

«YAOBJIETBOPUTEJIBbHO)» - 3 Oasuia,

«HEY/IOBJIETBOPUTEJIBLHO) - 2 Oaa.

Kpumepuu oyenueanusn

3HaHMS, YMEHMS M HaBBIKM OOY4YaloOIIMXCSl MpPU IPOMEXKYTOYHOM arTecTalu B (hopme
IK3aMEHA  ONPENENAIOTCS  OLECHKAMHU  «OTJIIMYHO»,  «XOpOILIO»,  «YAOBJICTBOPUTEIBLHO,
«HEYJOBJIETBOPUTEIILHO.

«OTJAMYHO» BBICTABISIETCS, €CIM OOYYaloLUiics JIOCTUI NPOABHHYTOIO YPOBHS
(popMupoBaHusl KOMIETeHIHUI; o0yJaromuiica ri1y0OKO U MPOYHO YCBOWJ BECHh MPOTPAMMHBIN
MaTepuall, UCUEpIbIBAIOLIE, [TOCIEI0BATEIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYECKU CTPOWHO €ro U3Jaract, He
3aTpyJHSIETCS C OTBETOM IpU BUAOM3MEHEHUHU 3a/aHUs, CBOOOJHO CIIpaBiIsIeTCA C 3aJadyamMH U
NPAaKTUYECKMMHU  33/laHUSIMM, TPABHJIBHO  OOOCHOBBIBACT  MNPUHATBIE  pEIIEHUs,  yMeeT
CaMOCTOSITENIbHO 0000IIaTh U U3JIaraTh MaTepual, He J0IycKas OIIHOOK.

«Xopomo» BbICTaBIsETCA, €cau OOydarolmMiics JOCTUI MOBBILIEHHOIO0 YPOBHS
(popMupoBaHus KOMIIeTeHMIi; 00ydJaroLUIiCs TBEPI0 3HAET IPOrpaMMHBIN MaTepHuall, IpaMOTHO
U II0 CYLIECTBY M3JIaracT €ro, He IOIYCKaeT CYILIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE HA BOIPOC,
MOJKET MPaBWJIbHO IPUMEHATh TEOPETUUECKUE MOJI0XKEHHS U BiIaieeT HEOOXOIUMBIMUA YMEHUSIMHU U
HAaBBIKAMM IIPH BBIITOJIHEHUH IPAKTUYECKUX 3aJaHUN.

«Y10BJIETBOPHUTEJBHO» BHICTABIISETCS, €CIIM 00YYarOIIUNCA TOCTUT MOPOroBOro0 YpPOBHS
(opMUpPOBaHUS KOMIETeHIMI{; 00yJaromuiicsi yCBOMII TOJIBKO OCHOBHOW MaTepuall, HO HE 3HaeT
OTIIENbHBIX JeTaliel, JOMYyCKaeT HETOYHOCTH, HEAOCTAaTOYHO NpPaBHIbHbIE (DOPMYIHPOBKH,
HapyIlaer IIOCIEN0BATEIBHOCTE B  M3JI0KEHMM IIPOIPAMMHOIO MaTepualla M  HUCIBITHIBAET
3aTPYIHEHMS B BBIIIOJHEHUH NTPAKTHYECKUX 3aJaHUH.

«HeynoB1€eTBOPUTEIBLHO»  COOTBETCTBYET  HYJE€BOMY  YPOBHIO  (OpPMHPOBAHMA
KOMIIeTeHIUiIl; OoOydJaronuiicss HE 3HaeT 3HAYUTEIBHOW 4YacTH MPOTPAMMHOIO MaTepuana,
JIONYCKAaeT CYHIECTBEHHbIE OIIMOKHM, C OOJIBIIMMHU 3aTPYyIHEHHUSMH BBINOJHIET NPAKTUYECKHUE
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3a7aHus, 3aJa4H.

3HaHMS, YMEHHS M HaBBIKM OOYYaIOIIMXCS HpU MPOMEXKYTOUHOM arrecTaud B (hopme
3a4eTa ONPECISIIOTCSA «3aU4TEHO», «HE 3aYTCHOY.

«3aureHo»

BBICTABJIACTCA,

ecn  O0ydYaroIMicsl  TOCTUT

ypoBHE#l  (opmupoBaHUs

KOMITETEHIIHI: MPOJABUHYTHIii, NOBBIIEHHBII, IOPOr0OBbIi; 00yJarOIIUIICS 3HAET KypC Ha YPOBHE

JICKIIMOHHOI'O

Marepuajia,

0a30BOr0 yueOHHKa,

JOTIOJTHUTEILHON  y4eOHOM,

Hay4YHOU

)51

MGTO[[OJIOI‘I/I‘-ICCKOI;'I JUTCPATYphbl, YMCCT IPUBCCTHU PpPa3HBIC TOYKH 3PpCHUA 110 MH3JIaracMomy

BOIIPOCY.

«He 3a4TeH0» COOTBETCTBYET HYJIeBOMY YPOBHIO ()OPMHPOBAHUSI KOMIIETEHIIUI;

oOyyJaronuiics wuMeeT MPoOebI

B 3HaHHUAX OCHOBHOI'O y‘IC6HOI‘O MaTcpuraia,

MPUHIIMITAATHHBIC OMTUOKYU B BRIMOJIHEHUU TIPETyCMOTPEHHBIX TPOrPaMMOi 3a/TaHUH.

[Ipu ucnonszoBanuu 100-6aIbHOM MIKAIBI OLICHUBAHUS TIPH TPOMEKYTOUYHOM aTTECTaIlnH,
3HAHMS, YMCHHS M HAaBBIKM OOYYaIONIMXCS ONPEICNISIOTCS B JAHHOW IIKAJE W TEPEBOMASTCS B
OLICHKH «OTJIMYHOY», «XOPOILIO», «YJOBIETBOPUTEIHHOY, «HEYIOBIECTBOPUTEIBHOY, «3aUTEHOY, «HE

3a4TCHO».

IIIkaja nepeBoja 0a/1710B B OLICHKHU NPH NPOMEKYTOYHOM aTTecTanum B gopme IK3aMeHa

JAOITYyCKacCT

YpoBeHb Onenka MuHumMajbHoe MaxkcuMajbHOe
¢popmupoBanus KOJIHYECTBO 0aJLI0B KOJIHY€eCTBO
KOMIIeTeHIINH 0aJ110B
IIpoaBUHYTBHII OTiIn4yHO 90 100
IloBbIIEHHBIH Xoporio 75 89
IloporoBblii Y 10BIETBOPUTENTBHO 60 74
HyuneBoii HeynoBineTBOpuTENHHO 0 59

IlIkana nepeBoaa 6a/1JI0B B OlleHKH IIPH IPOMEKYTOYHOI aTTecTauuu B opme 3adera

YposeHb Onenka MuHuMAaJIBbHOE MaxkcumMaJjibHoOe
¢popmupoBanus KOJIHMYEeCTBO KOJIM4Y€eCTBO
KOMIIETeHIINH 0aJ110B 0aJ10B
IloporoBelii u Bbile | 3a4TE€HO 60 100
Hy.JieBoii He 3auteno 0 59

11



		2024-04-08T14:30:54+0700
	Шунков Александр Викторович




